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AHHOTANMAA

CraThsl TIOCBSIICHA WM3yYCHUIO HOBBIX TCHJACHIUU B AHMIOSN3BIYHOM (DUHAHCOBO-3KOHOMHU-
YECKOM HEOJIOTHYECKOM THUCKypce. SI3BIK MpencTaBiseT cOo00i KUBOW OpPraHu3M, KOTOPBIH
AKTHBHO pearupyeT Ha BCC M3MCHCHHS OKpYXKaromled neicTBuTenbHOCTH. Ecim Obl B s3BIKE
TOT'0 WJIM MHOI'0 HapoJa He MOSIBJSIUCH HOBBIE CJIOBA, KOTOPBIE ONMPEIENISIOT HOBbIE IPEIMETHI,
SIBJICHHSI, TIPOIIECCHI, TO HOCHUTEIU MTAHHOTO s3bIKA MOMPOCTY IEepecTaiud Obl MOHUMATH IPYT
npyra. SI3pIk mepectall Obl BBIIOJNHSATH CBOK BaXKHEHIIYIO (YHKIHUIO — KOMMYHHKATHUBHYIO,
COOTBETCTBCHHO, YCICIIHAS KOMMYHHKAIUs CTaja Obl HEBO3MOXHOW. Tak Kak CIIOBapHBIN
3amac si3bIKa MOCTOSTHHO OOHOBIISIETCS 3@ CYET BHYTPEHHETO CJIOBOTBOPYECTBA WJIM 3aWMCTBOBA-
HUW W3 JPYTUX S3BIKOB, TO HEW30EKHBIM CTAJI0 BO3SHHKHOBCHHE HOBOT'O HAIPABJICHUS B
JIMHTBUCTUKE — HEOJIOTUH, MPEIMETOM U3YUEHHUs KOTOPOW sABjsieTcs HeonorusM. Heosnoruzmom
SIBJISICTCSL HOBOE CIIOBO (YCTOMYMBOE COYCTAHHE CIIOB), SIBIISIOIIEECS HOBBIM JIHOO MO (opme,
b0 TO COAepKaHHI0, JTUOO HOBBIM U IO (QOpMe, W IO CoAepKaHUI0. UeIoBeK HaXOIUTCS
B IIGHTPE MEPECEUYCHUs Pa3ITMIHBIX Cep OOMECTBCHHON KU3HU, OJHON M3 KOTOPBIX SIBIISCTCS
(uHAHCOBO-3KOHOMUYECcKasl. JKW3HBb JIIOfEH HAmpsSIMyK0 CONpPsDKEHA C  MaTepUabHBIM
oOecrieueHUEeM, TTOATOMY OHH YJICIISIFOT ITOBBIIICHHOC BHUMAHUE W3MEHEHUSM, MPOHCXOISIIAM
B JaHHOU cdepe. B HacTosmmee BpeMsi 3HAYUTEIBHOE KOJMYECTBO PabOT YUYCHBIX-IMHTBUCTOB
MOCBSIIIIEHO JINCKYPCY, B paMKaX KOTOPBIX HCCICAYeTCS H (PUHAHCOBO-IKOHOMHUYECKUI
TUCKypc. JJMHAMUYHOCT Pa3BUTUS (PHUHAHCOBOU chephl, KOTOpask MPOSBISICTCS B IIOCTOSHHOM
BO3HUMKHOBEHHHM HOBBIX CEpPBUCOB, YCIYyI, ONEpalui, HHCTPYMEHTOB, MOIIEHHUYECKUX CXEM
1 Hen30eXKHO BJICUYCT 3a COOOI MOSBICHUE HOBBIX CJIOB, IMPEAOCTABISACT OI'POMHBIA MaTepuai
JUI U3YyUYEHHS HEOJIOTM3MOB C DPA3JIMYHBIX TOUYEK 3pEHHUs. TakK, HOBBIE SI3bIKOBBIE €JUHMUIIBI
MO3BOJISIIOT MPOAHAIU3UPOBATh U BBISIBUTH TEHACHIIMM, HAMETHUBIIMECS B COBPEMEHHOMU
(uHAHCOBOIT chepe, COCTaBUTH MPEACTABICHUS O ICHHOCTHBIX OPHCHTHPAX JIOJICH.
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Abstract

The article is devoted to the learning of the new tendencies in English financial and economic
neological discourse. The language is a lively organism which reacts actively to all changes
of the surrounding reality. If new words, named new subjects, phenomena, processes, didn’t
appear in the language of this or that people, native speakers would simply stop to understand
each other. The language would stop to perform its crucial function — communicative one and
therefore successful communication wouldn’t be possible. Because the language vocabulary
constantly renews thanks to the internal word-formation and borrowings from other languages,
the appearance of a new branch in linguistics was inevitable. The subject of the neology is
a neologism. A neologism is a new word (a set expression) which is new in its form or in its
content, or new both in form and in content. A person is in the center of the intersection of
different spheres of the social life, one of which is financial and economic one. People’s
life is directly connected with finance, that’s why they pay much attention to the changes
happening in this sphere. The dynamism of the financial sphere’s development which is
represented in the constant appearance of new services, operations, instruments, fraudulent
schemes and entails appearance of new words, gives vast material for the learning of
neologisms from different points of view. New language units allow us to analyse and identify
the tendencies emerging in the modern financial sphere and make an idea about axiological
people’s landmarks.

Keywords: discourse, financial and economic discourse, economy, finances, neology, neologism,
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Brenenue

S3BIK sABIISIETCS MPU3BMOM, Yepe3 KOTOPYI0 Mbl CMOTPUM Ha 3TOT MHDp [l]. AKTyamnb-
HOCTb JaHHOTO HCCIIEJOBAHUS 3aKIIOUAETCS] B TOM, YTO COBPEMEHHAs JTMHIBUCTHUECKAS
HayKa MpOSIBISCT IMOBBIILICHHBIH MHTEpPEC K OCOOCHHOCTSIM KOMMYHHKATHBHOI'O
B3aMMOJCHCTBHS B  pas3in4yHBIX NPO(EecCHOHANBHBIX  coolmecTBax. MHTepec
K (MHAHCOBO-?KOHOMHUYECKOH c(epe MPOAMKTOBAH MPEXJE BCEro HapaluBaHUEM
TEMIIOB Pa3BUTHUsI W TI00aJbHON MonepHu3anueidl naHHoil cdepsl. V3ydeHue HOBBIX
TEHACHIUI OCOOCHHO aKTyaJIbHO, TaK KaK OHO IIOMOXKET COCTaBUTh IPEICTABICHUE O
CMEHE OpPUEHTHPOB, NMPOI'PECCUBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSX M LIEHHOCTSX, CPOPMUPOBAB-
LIMXCSI B OOILECTBE.

OcHoBHas 11€J1b Pa0OTHl COCTOUT B KOMIUIEKCHOM aHAJIM3€ COBPEMEHHBIX TEHICHLUN
B (MHAHCOBO-3KOHOMHMUYECKOM HEOJIOTHYECKOM MAHCKYpCEe C LENblo (OPMHUPOBAHUS
o0ILero mpeacTaBieHUs] 00 aKTyaJbHOW CHCTEME TPEHAOB U LIEHHOCTEH uccienyeMoi
JUCKYPCUBHOH cepbl.
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B xone uccnenoBaHus HaMHM ObUIM TPUMEHEHBI: SMIIMPHYECKUH METOJ, KOTOPBIH
COCTOWUT B M3YYEHUHU M KJacCHPHUKAIMU MaTepuaja B 3aJaHHOW MPEIMETHOH 00iacTu;
KOHTEKCTyaJIbHO-CEMaHTHYECKUI, Mpearnojaraloliuii  HccieloBaHUEe  eIWHHIl B
COBOKYIHOCTH B3aWMOCBSI3€ HMX OTHEJIBHBIX 3JIEMEHTOB; METOJ| KOJIMYECTBEHHOTO
WCCIICIOBAHUS, HATJSIHO  OTOOpaKaloWMi  JTUHTBOAKCHOJIOTHYECKYI0  KapTHHY
COBPEMEHHOT'0 aHTJIOA3BIYHOTO (PHHAHCOBO-9KOHOMHUYECKOT'0 HEOJIOTHYECKOT0 IUCKYPCa.

B kadecTBe Marepuaiia HCCIEIOBAHUS BBICTYHAeT JIIEKTPOHHBIA JIEKCHKOTrpau-
yeckuid uctouHuk Cambridge Dictionary Online Blog.

Pe3ynbraThl HMccienoBaHUST MOTYT COCTaBUTh OCHOBY CIIOBapsi (DMHAHCOBBIX
AQHTIMICKUX HEOJOTM3MOB M OBITh HCIOJNB30BAHBI MPU U3yUYEHUH KypcoB «OCHOBBI
JIETIOBOT0 O0MIeHHUsI», « THOCTpaHHBIH SI3BIK ICTOBOTO U MPO(ECCHOHATBFHOTO OOIICHHS
Ha DKOHOMHYECKHX (aKynbTeTaxX, a TakKe NepeBOAYMKaMH, paboTaromuMu B chepe
9KOHOMUKH U JI€JIOBOIl KOMMYHHUKAIUH.

CeronHst PUXOAMUTCS HAONIONATh CTPEMUTEIBHOE Pa3BUTHE TEXHOJOTHH, KOTOpPbIC
BJIUSIIOT Ha CHOCOOBI OOIICHHS M COBEPIICHCTBYIOT MX. [103TOMY yueHBIE-SI3BIKOBEIbI
MPOSIBIISIIOT MHTEPEC K U3YyUEHUIO0 0COOEHHOCTEH KOMMYHHUKATHBHOTO B3aMMOJICHCTBUS
B TpodeccHoHalIbHBIX coobmecTBax. OrpoMHOE KOJIMYECTBO HCCICIOBAaHUH Ha
CeTOHSIIIHUMA JIeHb TMOCBSIICHO JHUCKYpcy. M3HauanbHO BO (paHIy3CKOH SI3BIKOBOU
MpakTHKe ObUIO MPUHATO IMOJ «IUCKYyPCOM» MOHMMATh pedb WM TeKcT. [lozxke cTano
OYEBHJIHO, UYTO JHUCKYpPC MPEACTABISIECT COOOW MBICIb YEJIOBEKa, 3a0JaroBpeMEHHO
0(OPMIICHHYIO B COOTBETCTBUH ¢ MHTeHIUsIME oTipaBuTelis [2]. C. A. Cyxux oTMe4daer,
YTO «KOOpIHWHATHBHASI MAKPOMHTEHIUS B MPOLECCE OOUICHUS MOPOXKAACTCS JKeIaHUEM
YeJI0BEeKa HHTEPIPETUPOBATH OKPYIKAIONIYIO €r0 JCHCTBUTEIBHOCTEY [3].

WHTepec yueHBIX K HM3YUYEHHUIO HOBBIX €JUHUIl, BO3HUKAIOIIUX B SI3bIKE, NMPUBET K
MOSIBJIGHUIO TAaKOW OTpaciy TEOpUHU fA3bIKa, KaK HEOJIOTHs, KOTOpas paccMaTpUBaeT
MIPOLIECC MOPOJKJICHUSI HOBBIX CJIOB KaK B3aMMOJCHCTBHE HOCHUTENS SI3bIKa C MEHSIO-
HIeHCS OKpY KalolIeH NeCTBUTENLHOCTRIO. Tpynbl Takux yueHblx, kak M. B. M30umkas
[4], B. B. Karepmuna [5], C. X. Jlumupuau [6], E. B. Cennko [7], TOCBSIIIEHB HEOIOTUH
U HEOJIOTU3MaM.

SI3pIK HeM30€)KHO CTAHOBUTCS TPAHCIATOPOM MBbICHICH, B3IIS0B, WHTEPECOB U
HAaCTPOEHUH B OOIIECTBE, KOTOPOE BCErJa HE3aMEeUTUTENIbHO pearupyer Ha MpoLecchl U
COOBITHSI, TPOUCXOMSIINE B MUPE, HA HEMPEPBIBHO TPaHC(HOPMUPYIOIIYIOCS PEaIbHOCTh
U COBpPEMEHHbIE TEHJCHIMU B pa3iuuHbIX cdepax. Kak ormeuaer B. B. Karepmuna,
«HEOJIOTU3MBI 00J1a/1al0T 3HAYUTEIHHBIM aKCHOJOTHYECKUM TOTEHIINAJIOM B CHIIY TOTO,
YTO OHHM (PUKCHUPYIOT LEHHOCTHBIE TpaHCHOPMALNU, MPOUCXONAIIUE B pE3yJbTaTe
MOSIBJICHU ST 0003HAYaEMbIX UMM SIBJICHUI [5].

HoBble TeHJAEHIHH B AHIVIOS3BIYHOM (HHAHCOBO-)KOHOMUYECKOM HEOJIOTH-
4ecKOM JUCKypce

LenTpanbHoit (urypodi (GpUHAHCOBO-IKOHOMHUYECKOH c(ephl BBICTYNACT YCIIOBEK
CO CBOMMHU HOTPEOHOCTSIMH M CHOCOOHOCTBIO K TpPYyHLy, MOITOMY B Hell HEM30€XKHO
MPOUCXOASIT M3MEHEHHMSI W CMEHBl MPHOPUTETOB COOOpa3HO CMEHE NOTpPeOHOCTEH
00IecTBa U BO3HHUKAIOIIMX HOBBIX TEHIEHIUI. B 3TOM B3aMMOIEHCTBUH YEIOBEKA CO
chepoll PKOHOMHMKHA W (DMHAHCOB IPOCIICKUBACTCS yCTOHYMBAs aMOWBAJICHTHOCTH —
CUMOMO3 TIOJIOKUTEIIBHBIX U HETaTUBHBIX YepT.

Tak, eme EBreHnii EBTYIIEHKO OTMETHJ, UTO «IIPOKJISATHE BEKA — OTO CIICLIKa»
[8]. CoBpeMEHHBIN YENOBEK XKUBET B COCTOSHHUHU IMOCTOSHHOTO ILEUTHOTA, BBIHYXKJICH
JCiCTBOBATH B YCIOBUSIX MHOT033Aa9HOCTH, TIOITOMY BpeMs JIJIsl HETO SBJISIETCS KpaiiHe
BaXXHBIM pecypcoM. OpHEHTHPYSCh Ha 3TO, Pa3padOTYUKNA COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHM
CO3JIaJTH YCTPOMCTBA JUIS OIJIAThI, KOTOPbIE HE TPEOYIOT JIMITHUX JEHCTBUN U SKOHOMSIT
BpeMsl Kak IOKynareied, Tak W NpoAaBLOB. Heonorusmbl, MMeIONIME OTHOIIEHHE
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K TCHJICHIIUM SKOHOMHUU BpeMeHu (cashless — not using or allowing the use of cash
payments [9] [0e3HaITMYHBIA — HE MCIIOJB3YIOIIUNA UITH HE MO3BOJISIOIINIA UCIIOJIB30BATh
OIIaTy HAJIMYHBIMHU]|, contactless — refers to a system of debit or credit cards which
are waved over a sensor and do not require PIN numbers [0 cucteme neOCTOBBIX U
KPEJIUTOBBIX KapT, KOTOPbIC HEOOXOAMMO TOJAHECTH K TEPMHHAIY, YTOOBI MMPOU3BECTH
omjiaTty, U He BBOAUTH npu 3ToM PIN-kox], oOpa3oBanbl mpu mnomoinu cyddukca c
HEraTHBHOUN KOHHOTAIUEH -less: used to form adjectives meaning “without” (Mcrionib3yercs
JUIs 00pa3oBaHUsl TpHJATaTeNbHBIX CO 3HaueHHEM «0Oe3»). Takum o00pa3oM, MBI
HaOJII0J]TaeM, C OJHON CTOPOHBI, HETATUBHBI KOMIIOHEHT mpu (HOPMHPOBAHUHU
HEOJIOTU3MOB, YKa3bIBaIOUIMI Ha OTCYTCTBHE 4Yero-inbo, a ¢ JpYrod CTOPOHBI —
MOJIOKUTEIBHY CTOPOHY HOBBIX H300pETEHWM, MPU3BAHHBIX HE OTHHUMATh y JIHOJICH
JParoleHHOE BpeMsl.

AMOUBAJICHTHOCTh TPOCJICKMUBACTCS TaK)KE B aKTyaJbHOW Ha CErOJHSLIHUN JICHb
TEHICHIIUU K OEepe:KHOMY OTHOIICHUIO K OKpYy»XKaromiei cpeze. Tak, B HacTosiee BpeMs
MPaBUTEIN MHOTHUX CTPaH MMOHUMAIOT, YTO H3-32 0OECCO3HATEIBHOTO MOTPEOICHUS
MPUPOJHBIX PECYpPCOB M OC30TBETCTBEHHOIO OOpallleHHs C OKpY’Kalollel cpemoi
BCSl IIJIaHETa B CKOPOM BPEMEHM MOXKET MPOWTH TOYKY HEBO3BpaTa M OKa3aTbCsl Ha
MOpOre SKOJIOTHYECKOW KaTtacTpo(bl, TaK KaK YKOHOMHKA OCHOBBIBAETCSl HA Pa3yMHOM
pacrpenesieHud OrpaHUYEHHBIX B CBOEM KOJIMYECTBE PECYypCOB IPH IPOU3BOJICTBE
TOBApOB M YCIyI, HEOOXOIMMBIX HaceJdeHHto. [lodToMy OONBIIMHCTBO CTpaH
MpoNaraHJupyloT pa3yMHOE UWX pacXOoJOBaHME U IOBTOPHOE HCIIOJIb30BaHHE
oTpaboTaHHOro chipbsi. OKpysKaromas cpeia cO CBOMMH IMPUPOIHBIMH 0OOrarcTBaMu
BBICTYIIAET IICHHOCTHIO, YTO MPOCICIKUBACTCS B MOSIBJICHUH B S3bIKE TAKMX HEOJIOTM3MOB,
Kak circular economy — an economic model that prioritises the longevity of goods, for
instance by sharing or recycling them (UMKIHYEcKass SKOHOMHKA — DKOHOMHUUECKAS
MOZIeTb, MPH KOTOPOHM MpeaNovYTeHHEe OTHACTCS IOJTOBEYHOCTH TOBAPOB, HAIPUMED,
NPy Pa3[EICHUN WX HCIOJB30BAaHUS C IPYTHUMHU WU mepepaboTke), chemical tax —
a tax on the purchase of items that are difficult to recycle (xXumudeckuit HaJor — HaJIOT
Ha T BHJIBI TOBAPOB, KOTOPBIE CIOXKHO MepepadaThiBaTh).

CeMa ¢ MONIOKUTENTBFHON KOHHOTALMEH fo recycle ‘iepepabaThiBaTh IMOJATBEPIKIAET,
41O 3a00T€ O Hallell MJIaHEeTe W COXPAHEHUH €€ PEeCypcoB Ha CETOAHSIIHUN JICHb
yJEIAETCsl TOBBIIIICHHOE BHHMMaHue. B kauecTBe phluara JaBJICHUS YacTO BBICTYIACT
BBE/ICHUC HAJIOTOB: OHH, C OJHOW CTOPOHBI, CTUMYJIUPYIOT HacelieHHe Ha OepexHoe
OTHOIIICHHE K pecypcam, ¢ IPYroi CTOPOHBI, TPHHOCST B OIOKET CTPaHBI JIOTIOTHUTEIb-
HBIE CPEJICTBA, KOTOPBIE OY/IyT HANTPABIICHBI HA MOJICPHHU3AINIO CIOCOOO0B KOOI HYECKON
nepepaboTKu  0TX0foB. Ho momoOHBIE «IKO-(pPEeHIN» HACTPOSHHS B O0OIIeCTBE
NPUBOJAT K 00paTHOMY 3((EKTy: HEKOTOpbIe KOMIIAHUU HAYMHAIOT 3JI0YNOTPEONISThH
3TUM W NPUOETal0T K MOIICHHUYECKOMY MapKeTHHTy. Tak Ha3bIBaeMbIH T'PHHBOIIUHT
(greenwashing — behaviour or activities that make people believe that a company is
doing more to protect the environment than it really is, TPUHBOIINHT — MMOBEJACHUE WUJIH
JeSITeIBHOCTh, KOTOpasi 3acTaBlsieT JIIOJCH BEPUTh, YTO KOMIIAHUS JellaeT OOoJIbIie
JUTS 3aIMTHI OKPYKAIOIIEH CPelibl, YeM TO €CTh Ha CaMOM JIeJie) TIPEICTaBIseT co0o0i
MapKeTHUHI, B XOJI¢ KOTOPOrO MPOU3BOJUTENIM OOMAaHBIBAIOT CBOUX MOKYIATEINeH,
yKa3bplBash Ha 3THKETKAX CBOMX TOBApPOB, YTO OHH HM3TOTOBJICHBI HCKJIIOYHUTEIBHO M3
9KOJIOTUYECKH YHCTOTO ChIPhs, TU00 aHOHCHPYSI 3TO B PEKJIAMHBIX KaMIIaHUSX.

HeoTbsemiieMoil 4acThio e TENBHOCTH OAHKOB BBICTYNACT KPEIUTOBAHUE B IEJIOM H
HIIOTEUHOE KPEIUTOBAHHE B YaCTHOCTH. B COBpeMEHHOM MHUpPE HaMETHJIACh TEHICHIIUS
KUTH B Iyxe carpe diem (OT JIaT. «JIOBU MOMEHT»), TO €CTh «3/IeCh U CeiYacy: HHUKTO
HE OTKJIaJIbIBACT JCHBI'H MPOIOIKUTEILHOE BpeMsl ISl TPHOOPETEHHUS JKEIaeMoro, s
9TOr0 HYXKHO TPOCTO MONYyYHTHh B OaHKE KPEAWT Ha paziuuHbie HYXJbl. CoriacHo
Etymoline — Online Etymology Dictionary [10] cioBo credit mpoH30ILIO

141




Becmnux Cesepo-Bocmounozo ¢pedepanvrozo ynusepcumema umenu M.K. Ammocosa, Tom 22, Ne 1, 2025

ot ¢panil. crédit — belief, trust (Bepa, T0BEpHE) U UMEET MOJOKUTEIBHY KOHHOTAIUIO.
JelcTBUTENIbHO, KPEIUTOBAHME B CBOEM OCHOBE OCHOBAaHO Ha JOBEPUM U JOJIKHO
MPUHOCUTH T0JIb3y O0EUM CTOPOHAM JIAHHOTO BHJIA OTHOIICHUN: KPEIUTOP, CCYKHUBAs
JICHBTH TIOJI OMPEACICHHBIM IPOICHT, MOJIYYaeT JOXOI, a 3aeMIIUK MOXKET cpasy
MPUOOPECTH TO, YTO €My HYXKHO, BMECTO TOT'0, UTOOBI KOMUThH JIEHBI'M JIOJTOE BpEMS,
PHUCKYsl, 4TO BCE HaKOIUIeHUs oOecueHUT uHGusAus. Ho, HanmpoTuB, KpeauTOBaHHE
00paTHJIOCh CTPAIIHBIM CHOM KaK JJIsl KPEIUTOPOB, TaK W JJIS 3aeMINUKOB. baHku
M3-32 HEJOOPOCOBECTHOTO HABS3BIBAHMS KPEJAUTHBIX MPOAYKTOB, HEMPO3PaAYHBIX
YCIIOBUM  KPEAUTOBAHMS, 3JIOYNOTPEOJCHUS SKOHOMHUYECKOH  0e3rpaMOTHOCTBIO
OIIpE/ICNICHHBIX CJIOCB HACEJICHHUs TONajaloT B CBOIO COOCTBEHHYIO JIOBYUIKY, MOTOMY
YTO JIFOJSIM CTAHOBHUTCS HE TOJ] CHJIY BBITLUIATUTD 3a€M, U MOPOM caMK OaHKH CTAHOBSITCS
JKEpPTBAaMHU HOBBIX CXEM MOIICHHUKOB: zombie debtor — a person with a debt that they
do not have a hope of paying off because the interest on it is so high (IOTXHUK-30MOU
— JIOJDKHUK, C KOTOPOTO HET HAJEKJbl B3bICKATh JIOJAT B CHIIYy TOI'O, YTO IMPOICHTHAS
CTaBKa MO KPEAMTY CIMIIKOM BBICOKA), Stoozing — the practice of borrowing money
on a credit card with 0 % interest rate and then investing the same money in a bank
account that pays a high interest rate so that a profit can be made when the original loan
is repaid (CTY3WHT — 3TO MIPaKTHUKa TOTYYEHUS KPESIUTHOM KapThl B Oanke ¢ 0% cTaBKoi
U JaJIbHEHMIIIEro BJIOKEHUSI ATUX JCHEr B OaHK Ha CYET TOJ BBICOKYIO TPOICHTHYIO
CTaBKy, 4YTO B JaJIbHEHIIIEM NPHBOAUT K TIOJYUYCHUIO TPHOBUIA TIOCIE BBIILIATHI
[IepPBOHAYAJILHOTO 3aiiMa 10 KPeIUTHOM KapTe).

[Ipu 3TOM 3aeMIIMKKM YACTO CaMH OKAa3bIBAOTCS 3aJIOKHUKAMH CBOUX KPEAUTHBIX
00513aTeNbCTB, MO0 MEPEOIeHNB CBOM (DMHAHCOBBIC BO3MOXKHOCTH WJIM HEIOCKOHAIBLHO
W3YYHUB YCJIOBUS KPECIMUTOBAHHUS IPU TOAMMCAHUM JOrOBOpa, JUOO 1o npuduHe (opc-
MaKOPHBIX OOCTOSITEJICTB, TAKUX KaK MaJICHUE HAI[MOHAJIbHOW BAJIFOTHI MPU HAJTUIUHU
BaJIIOTHON WIIOTEKH: mortgage prisoner — someone who is unable to transfer their
mortgage to a lender that offers lower interest rates because the rules for borrowing
have become stricter or their house is worth less than they were (MTIOTCUHBIN 3aJI0KHUK
— 4YEJIOBEK, KOTOPBIM HE CIIOCOOCH PEeCTPYKTYpPHUPOBATH CBOHM JIOJIT MO HIIOTEKE, Jaxe
KOTJ[a KPEAUTOP IpejjlaraeT MEHbBIIYIO MPOICHTHYIO CTAaBKYy M3-3a TOTO, YTO YCJIOBHS
KPEAUTHOTO J0r0OBOPa CTaJIH KECTUYE WU CTOUMOCTh JIOMa OKa3bIBACTCS HUXKE).

Cembl do not have a hope ‘He WMeeT HAACKIBI, prisoner ‘IIICHHUK, Y3HUK,
unable ‘HecnocoOHBIN’, become stricter ‘cTanmm XecTdye' BBICTYNAIOT HHIUKATOPOM
CKJIAJIBIBAIOIIMXCS. CJIOKHBIX CHUTYyallMii, MOPOW Jake MaTOBBIX, JJIsg O0EUX CTOPOH
KPEAUTHBIX OTHOLIEHUM.

B ocHOBe SKOHOMUKH JIe)KaT MTPOU3BOACTBO M NOTPEOJICHUE: B YCIIOBUSAX OrPaHUYCH-
HOCTH PECypcoB HE0O0XOAUMO 3(PQPEKTUBHO MPOU3BOAUTH KOJMYECTBO TOBAPOB U
YCIyT, KOTOpoe Obl yIOBIETBOPHIJIO MOTPEOHOCTH HacesieHHWs. Pa3BUTHE SKOHOMHUKH,
Hapal[MBaHUE SKCIOPTHO-UMIIOPTHBIX OTHOIICHUNM MEKIy CTpaHamHu, OOWIHEe U
pa3HooOpa3ue TOBApOB B MHOIOYHCIICHHBIX CylepMapKeTaX W TOPrOBBIX KOMILIEKCAX,
MIOBBIIICHUE CO BPEMEH MaHJIEMUU YPOBHS MOMYJISIPHOCTH YCAYT JOCTaBKH MPUBEIU K
Oe3paccyHOMY, HEKOHTPOJIUPYEMOMY MOTPEOICHII0, KOTOPOE, MOJ00HO 3a00JIeBaHHUIO,
cTayo 3apaxarb Bce oOmecTBO. JIIOAsIM NI yIOBJIETBOPEHHUS BCEX CBOUX ITOKYTa-
TEeNbCKUX JKEJIaHWU cTajo HeoOXxommmo iub0 Oombine padoTaTh, JTUOO Bce TIyOKe
yBsi3aTh B Kpeautax. Ha (oHe 3Toif MOTpeOMTENbCKON HMCTEpHH BO3HUKACT HOBAs
dunocodus xkuzau — nayHmuTunr (downshifting — the practice of leaving a job that is
well paid and difficult in order to do something that gives you more time and satisfaction
but less money), koTopas oJapa3yMeBaeT Mo co00 EPEOCMBICTICHUE KU3HHU, CMEIIICHNE
(okyca OT MaTepHaJIbHBIX ILIEHHOCTEH B CTOPOHY IYXOBHBIX. JlayHIIHM(PTHHT MOXKET
mpeanoiaraTh CHH)KCHHUE KapbePHBIX MPHUTI3aHUU, MEPEXOi Ha YIaJICHHYIO padoTy,
4TO0OBI OBITH CBOOOIHBIM OT 00S3aTEILCTB, OOJIbIIC BPEMEHH MPOBOAUTH B YHOTHOM,
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KOM(OPTHONH OOCTaHOBKE, dYalle BHJICTh CBOK CeMblo, JHM0O He paboTaTh BOBCE:
funemployment — enjoyable unemployment (3a0aBHass Oe3paboTuinia — Oe3paborTuiia,
JIOCTABJISIIONIAsT  YAOBOJIBCTBHE), gig economy — the economic sector consisting of
freelancers who take on series of small jobs, particularly when those jobs are contracted
online using a website or app (TUT-3KOHOMHUKA — 3TO SKOHOMUYECKUN CEKTOP, COCTOSIIUN
u3 (pusaHcepoB, KOTOPHIC BHIMOIHSIOT HEOOBIIYIO padoTy, JAOTOBOPHI HA KOTOPYIO
3aKJII0YaloTes B (hopMaTe OHJIAIH C MCHOJIb30BAaHUEM CaliTa WK NMpuiokeHus). JlanHas
¢dunocopuss MpHU3BIBAET KaK MOKHO MEHBIIE MOKYMATh «MaTepUATbHBIX IEHHOCTEH»,
oTJaBas TMPEANOYTEHHE MPHOOPETEHUI0 SMOIMH, BIEYATICHWH, W 3TO 3aCTaBIIsET
KOMITAHUH BCTaBaTh Ha HOBBIC PEIbCHI U (POPMYIHPOBATH HOBBIC MUCCHH: experience
economy — economic system that is based on people doing things, such as taking part in
sport activities and visiting places, rather than buying things (3KOHOMUKA BIICUATICHUN
— 9TO 3KOHOMHYECKAsi CHCTEMa, KOTOpask OCHOBBIBACTCS Ha PAa3HOTO POja aKTHBHOCTH
JIIO/Iel, TAKMX Kak 3aHATHE CIIOPTOM, MyTEHICCTBHSI, @ HE Ha TIOKYIIKE BEIICH).

CHMXXeHHne YpOBHs TOTPEONCHUS WMEeT DKOJOTMYECKYIO TIOMOMJICKY, TaK Kak
JayHIA@TEpPbl CYUTAIOT, YTO HMEHHO CBEPXMOTPEONICHHE CTAHOBHTCS MPUUHHON
3arpsI3HEHUST OKPYIKAIOIIeH Cpefbl W yXYAIIEHHs KiIMMaTa Ha TUlaHeTe. TpeHaoM
CTAHOBUTCS TMPOMJICHHE OJKU3HCHHOTO IIMKJa TOBApOB, KOTOPBIH  BBIHYKICHBI
MOICP’KUBATH KOMITAHUH IS TIOATBEPIKICHHUS CBOECTO JIPYKECTBEHHOTO OTHOIIECHUS K
npupose: circular economy — an economic model that prioritises the longevity of goods,
for instance by sharing or recycling them (UMKJIMYeCKasi SKOHOMHKA — 3KOHOMHUYECKAs
MOJIeTb, TIPH KOTOPOH MPEANOYTEHHE OTAACTCS OJTOBEYHOCTH TOBAPOB, HAMIPHMED,
IpU pas3jieliecHud HMX HCIOJIb30BaHUE C JPYTHMMH WM THepepaboTKe), care commerce
— the services offered by companies that allow the products they sell to last longer
(3a00TMBasi TOProBJsl — CHTYyalMs, KOTJa KOMIIAHUHM MPEAJIararT MOCICIPOIaKHOE
o0CITyKUBaHUE, YTOOBI KX TOBAPHI MTPOCITY KUK JOIBIIIE).

Ha cmeny OecriopsijodHOl TpaTe ACHET, HEPEIKO 3aeMHBIX, IPUXOIAT OepeKHOe H
paIMOHAJILHOE MX PAacXOJOBaHUE, PKOHOMHMS M MPUYMHOXKeHUE: bucket budgeting — a
way of organizing your finances that involves saving money in a different bank account
for each type of bill or purchase (cioco0 opraHu3alMK CBOUX (PMHAHCOB, KOTOPBIH
3aKJTI0YAETCs B XPAHEHWM JEHET Ha pPa3jJHMYHBIX OaHKOBCKHX CYETax, KaXIbli W3
KOTOPBIX TMpeIHa3Ha4YeH JJIsl OMPENSICHHOr0 BHUJa IUIATeXa WM MOKYIKH), financial
cleanse — a detailed examination of your finances to identify ways of saving money and
spending less (moapoOHOE W3y4YeHHE CBOMX (DUHAHCOB ISl TOTO, YTOOBI ONMPEACIUTH
CIOCOOBI, KAK MOYKHO COKOHOMHTH JIEHBI'H U MEHBIIIE HX TPATUTH).

Ha npumepe mayHImMA(THHTa MBI BHIHWM, YTO HE TOJBKO DKOHOMHKA OKa3bIBAET
BIAWSHUEC Ha JIOACH M WX 00pa3 >XWU3HH, HO W JIIOAM 3aJal0T TOH M HAaCTPOEHHE,
BCJIEAICTBHE YEro KOMIIAHMH BBIHYKJICHBI IMOMEPKUBATh TEHIAECHIINH, TEPECTPanBaTh
CBOIO JIEITEIBHOCTh, KOPPEKTHPOBATH MPHUHIUIBI pAabOTBI M OpraHW3alliy Ou3Heca,
9TOOBI HE BBIMACTH U3 000WMBI U OCTAThHCS HA PHIHKE.

B cBOIO oYepenb M CHTyalust B MUPE BIIMSET Ha JKU3HB JIIOJEH: MaHIeMHUsI, KOTOpas
paszenuia JKM3Hb YEJOBEYECTBA HA «J0» M «IOCIE», HEMPEKPAIIaoIInecs BOCHHBIC
KOH(MDIUKTHI, SKOHOMHYECKAasT HECTaOMIBHOCTh W TOTANBHBIH POCT CTOMMOCTH KH3HH
MOBJICKJIN 3a co00l GopMUpoBaHHE B OOIIECTBE TAKOTO SIBICHUS, KaK TEPMaKPU3UC
(permacrisis — a long period of great difficulty, confusion or suffering that seems to
have no end), koraa MOJAM KakeTcs, YTO OHU OKa3aJNCh B OECKOHEYHOM BOJOBOPOTE
HETaTUBHBIX COOBITHH, B pe3yibTare KOTOPBIX OHH HAXOASATCS B COCTOSHHH
MMOCTOSTHHOTO CTPeCCa M HATIPSIKEHUS.

Brnusinue SKOHOMHYECKOW CHUTYyallid B CTPAaHE Ha YeJIOBEKa W 00pa3 €ro XU3HU
MOXKHO Takke MpOHAONIoNaTh Ha NpuMepe OymMmedTwHra. Boommating — a situation
when homeowners rent out empty rooms to nonrelatives needing a place to stay in
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order to fight inflation and loneliness (OyMMEHTHHT — CUTYyaIus, KOTJa JOMOBJIAJICIIBIIBI
CHIAIOT IMYCTYIOUIME KOMHATHI HEPOAHBIM JIOASIM C HENbl0 MOOOPOTh HHOISAIUIO U
ofanHouecTBO). [IOCTOSTHHO pacTyliue HEeHbl Ha KOMMYHallbHBIE YCIYTH, HIIOTEKY WU
apeHly KWJIbsl MPUBEJIM K BO3HMKHOBCHHMIO TaKOW TEHJCHIIMH, KAK MICPUHT IKHUJIbS
JMOABMHU, KOTOphiM Oonee 60 ner (OymMmepammu), ANl pa3feiCHUS EKCMECSYHBIX
Pacxo/ioB, CBSI3aHHBIX C €r0 00CTYKUBAHHUEM U COICPKAaHUCM.

Takoke M3-32 SKOHOMUYECKOW HECTAaOMIBLHOCTH M BOSHHKIIMX TPYIHOCTEH Ha pBIHKE
TpyAa TOCle MaHJIeMHH CMEHUJCcS (OKYC HMHTEPECOB Y JKEHIIWH, KOTOPBIM CTallo
CIIO)KHO COBMEIATh IIOJHOICHHYIO pPaboTy M ceMelHble o0s3aHHOCTH. HaOupaer
000pOTHI TaKoe SIBJICHUE, KakK tradwife (a neologism for traditional wife or housewife)
is a woman who believes in and practices traditional gender roles and marriages
(TpaMIIMOHHASL JKEHA — 3TO JKCHIIMHA, KOTOpask BEPUT B TPAJUIMOHHBIC T'CHJCPHBIC
PO U Opaku M cleayeT UM). DKOHOMHYECKAsl «TYPOYJICHTHOCTB» 3aCTaBIsIET KECHIIHH
OoJble HE PaToBaTh 32 PABHOIIPABHE C MY)KUYMHAMH U TIPU3HATH UCTOPUYECKYIO THANY:
MYIKYHHA — JIOOBITYHK, )KEHII[UHA — XPAaHUTEIbHHIA CEMEHHOI0 o4ara.

Ho ecny »KeHIIMHBI B YCIOBHUSIX HEMPOCTON PEaIbHOCTH MOCTEIICHHO BO3BPALIAOTCS
K CIOKOMHOMY OTHOIICHHWIO K TEHACPHOMY HEPaBEHCTBY B KapbepHOM BOIIPOCE, TO
0O0ILIECTBO BO IJIaBE C €r0 PYKOBOAUTENSIMU HE MOXKET 3a0bITh HX MHOTOBEKOBYIO OOPBOY
3a paBHOIPABHE U CTAPACTCS BOCCTAHOBUTH PABEHCTBO MEXKY KEHIIMHOW M MYKUHHOM
B TPYIOBBIX OTHOIICHHUSAX. EIle CO BPEeMEH «CTEKJSHHOTO IIOTOJIKA» KapbepHbBIC
NPUTSA3aHUS KCHIIUH HWTHOPUPOBAJIUCh IO MPUYHMHE UX OoJiee BhIPAKSHHON
SMOIIMOHAJIBHOCTH 110 CPABHEHUIO C MY>KUYMHAMU U BO3MOXKHOM OTJa4u MPEANOYTCHUS
ceMbe Hexenu paboTe, W Tenephb MPABUTEIbCTBA CTPAH MPEANPUHUMAIOT MEphl s
TOro, 4TOOBI JKECHIIMHBI HMMEJIW pPaBHbIC BO3MOXXHOCTH B 3aHSATHU PYKOBOISIIHUX
JIOJDKHOCTEH U TIOJIYYEHHUH BBICOKMX OKJIAIOB: womenomics — the activities undertaken
by a government to enable more women to enter the workforce, especially into high-level
jobs (Mepbl, MpeANPUHUMACMbIC MMPABUTEILCTBOM U HAMpPABJICHHBIC HA TO, YTOOBI Kak
MO>KHO OOJIBIIIE KESHIIIH YCTPOUIUCH Ha PabOTY, 0COOCHHO HAa PyKOBOISIIIIIE TOJKHOCTH).

[udpoBoii OyM, BBI3BaHHBIM CTPEMUTEIBHBIM pPa3BUTHEM W IOBCEMECTHBIM
BHEJ[PCHUEM ITH(PPOBBIX TEXHOJIOTHH, MOBJIEK 32 COO0I BOSHHKHOBEHHE HOBBIX TPEHJIOB.
C omHOI CTOpOHBI, JIIOJIM CTalld 3aAyMbIBaThCs, KakK 3apadarTbiBaTh BHUPTYaJbHO, 0e3
3HAUYUTEIBHBIX MaTepHalibHBIX 3aTpar, TaK Kak JUIsl U3TOTOBICHHS MOHET TpeOyeTcs
MeTall, a JUIsl TeYaTHBIX JICHeT KaK MUHUMYM JpeBecrHa. HecMoTpsi Ha To, 4TO ¢
MOMEHTa CO3JIaHUs TIEPBOW KPHUIITOBAIIOTH IIPOIIJIO YKe OoJiee ACCATH JIET U UCTOPHUS
Pa3BUTHUS KPUIITOBAIIOTHOIO PhIHKA JI0 CHX TIOP PETUCTPUPYET TO B3JIETHI, TO MAJCHUS,
WHTEpeC K MOJ00HOMY BUAY MACCHBHOTO 3apa0OTKa Cpe/IM HAceICHUs He oclabeBaer,
YTO BJICYET 3a COOOU TOSIBIICHHE HOBBIX CIIOB B SI3BIKE: cryptowinter — a situation
when the price of cryptocurrency falls and remains very low for a long period of time
(kpuUnTO3UMa — CHTYyaIMsl, KOrJla [[eHa Ha KPUITOBAIIOTY OCTAETCsl HU3KOW B TCUCHHE
monroro BpemeHH). OcoOyio TOMYyJISPHOCTh IMOJNyUYHJIa Takas KpPUITOBAIIOTA, Kak
MEMKOWH: meme coin — a type of cryptocurrency based on an internet meme or other
online trend and usually created to be amusing rather than for its value as an investment
(MEMKOMH — pa3HOBUIHOCTb KPHUIITOBAJIOTHI, OCHOBaHHAs HA HHTEPHET-MEME HJIH
JIpyroM TpEHJle W, KaK NpaBHIIO, CO3JaHHas Ooiblle pagu 3a0aBbl HEXKEITH IS
3apabateiBanus jeHer). OJHON W3 Pa3HOBHJHOCTEH MEMKOWHOB SIBIISIIOTCS politifi
(maHHBIH HEOJOTW3M O00pa3oBaH C TOMOINBIO OJCHAWHTA IYyTEM COCIMHCHHUS YacTH
CIOB politics ‘nonuTuka’ W finance ‘buHaHchl’) — a sub-variety of meme tokens,
inspired by political figures, events and political ideologies (OnBHI MEM-TOKCHOB, Ha
CO3/IaHMe KOTOPBIX BJIOXHOBUJIU IOJUTHYCCKUE (UIYphI, COOBITHS W MOJUTHYCCKUE
ujeosoruy). B onpeneneHnn MEMKOMHA YKa3aHO, YTO 3apadaThIBaHUE JICHET HE SIBIISETCS
LEeJNBI0 WX co3iaHus, opgHako Jlonanwpn Tpamm 3a ;gBa JHSI IO CBOEH HHAyTypaluu
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OOBSBUII O BBITYCKE CBOMX MMEHHBIX MeMKOUHOB $TRUMP, v 3a cyTku 00bEM TOProB
cocraBui 11 mupa monnapos. Benen 3a TpaMmioM BEITYCK CBOMX MEMKOWHOB 3aIlyCTHIIA
ero cympyra Menanus Tpami, Opd 3TOM KpPUITOBAJIOTa OBIBIIETO KaHIWAaTa B
npe3uaeHTsl Kamansr Xappuc notepsia okoso 92%.

Tak Kak KPHUIITOTOPTOBJISI CTAHOBUTCS MEHHCTPUMOM, TO pEKJIaMa KPHUIITOBATIOTHI
MOCTENICHHO HabupaeT 000pOTHI: ceiyac ee MOKHO YBHJIETh HE TOJBKO B BUJE OaHHEPOB
B MHTEepHETE, HO U B KAayeCTBE TOJHOICHHBIX PEKJIAMHBIX POJIMKOB HA TEJICBUJICHUHU
C ydYacTHeM TONYJSPHBIX OJOrepoB WJIM 3HAMEHUTOCTEH, KOTOpBIE MPOABHTAIOT
CBOIO BAJIIOTY, JKeJasl TMOBJUATH Ha ee leHy. Tak, shilling — the increasingly popular
phenomenon of promoting any crypto coin through implicit advertising (IIWJIJTAHT —
9TO HaOuparomuid 0060poThl (HEHOMEH MPOABMKEHUS KPUITOMOHETBHI Yepe3 CKPBITYIO
pexiamy). Pekiama sBiseTCSs MMIUIMIIMTHOH, IOTOMY 4YTO MPOCTOH OOBIBaTElb
BOCIIPHHUMAET MH(OpMAIMIO O JaHHOM BUPTYaJbHOH BaJIOTE KaK PEKOMEHJIAIUIO
WM COBET OT MEJAMHHOTO YEJIOBEKa, KOTOPOMY MOXKHO JOBEpsiTh. Bce 3T0 siBisieTcs
MOJITBEPIKICHUEM MONYJISIPHOCTH TPEH1a HHBECTUIIMI B BUPTYaJIbHYIO BaJIOTY.

C npyroil cTOpoHBI, MaccoBasi LU(PPOBH3AIMS BCEX CQep YeIOBEUECKOW >KH3HH
MpHBesia K MOSIBJICHUIO HOBBIX MOIICHHHYECKUX CXEM M clIoco00B oOMaHa: Kubeparaki,
LEJBI0 KOTOPBIX SIBIISIETCS HEJIeTalbHBI MalHUHT, HE3aKOHHBIE CIIOCOOBI BEICHUS
OuszHeca, Kkpaxka wuHQOpMaMK O OaHKOBCKMX CYETax IIOCPEACTBOM 3BOHKOB,
MpeCTyIJICHUs, CBsi3aHHbIe ¢  OaHkoMatamu. [lOCTOSHHO  MEHSIOIIMECS |
COBEPIICHCTBYIOIUECS] CHCTEMBbI OIIAT, HAKOTIJICHWH, BEIEHHUS PAacyeTOB 3aCTaBIISIOT
MOILICHHUKOB M300peTaTh BCE HOBBIE M HOBBIC MPHEMBL: cryptojacking — is a type of
cybercrime where a criminal secretly uses a victim’s computing power to generate
cryptocurrency (KPUNTOMKEKUHT — Pa3HOBHIHOCTb KHOCpPIPECTyIUICHUs, KOrja
MPECTYIHUK TAalHO TMOJB3YeTCs PECypcaMH 4YyXKOro KOMIIbIOTepa JUIsl TeHEpaluH
KPUIITOBAJIIOTHI); Vishing — the practice of dishonestly obtaining details of bank accounts
with the intention of stealing from them (BUIIMHT — HEYECTHBIH CIIOCOO IMOJIYUYCHHS
nHpOpMaLUK 0 OAHKOBCKUX CUETAX C IETbI0 XUIIECHUS ICHEKHBIX CPEIICTB).

PocT kuOepnpecTyrnHOCTH, TOCTOSHHBIC aTakKW M B3JIOMbl CHCTEM BBIHYKIAIOT
pa3pabOTUMKOB M YYaCTHUKOB BHUPTYaJbHOTO pbIHKA (OPMHUPOBATH HPHHIIUIIBI
JeITeITBHOCTH JIIOAe U pabOThl CHCTEM, KOTOPbIE TIOMOTAIOT MPENBUCTD, MTPEIOTBpa-
marh Yrpo3bl B3JIOMa IyTEM aBTOMATHYECKOW 3aMEHBbl aJTOPUTMOB:  Crypto
agility — the ability of an organization to quickly adapt and change the methods it uses
to encrypt its data to protect it from cyberattacks (KpunTO-ruOKOCTh — CIIOCOOHOCTH
opraHuzanuu OBICTPO TOJICTPOUTHCS W H3MEHUTH CHOCOOBI IMHU(GPOBAHUS CBOHMX
JAHHBIX, YTOOBI TaKUM 0O0pa30M 3alUTUTh UX OT KuOepartakw). Kpumnro-ruOkocTh
MOKET BBICTYIAaTh B KayeCTBE MEpPbl OE30MACHOCTH IPH BBISBICHUU YSI3BHMOCTH
aJTOPUTMOB IIH(DPOBAHUS CUCTEMBI.

JIroOble MHBECTHUIIMHM B BAIIOTY MOAPA3yMEBAIOT IO COOOH OINpeeNICHHbIC PHCKH
— BJIOKEHHMSI B KPHUIITOBAIIOTY HE SBJISIOTCS HCKIIOYCHHEM. B Hactosiee Bpems
HH(OPMALMOHHBIE HCTOYHUKH IEPEHOIHCHBI HEIOCTOBEPHBIMH JIAHHBIMH, IO3TOMY
KPUIITOOPHTY3HACThl B CBOMX COBETax IIOTCHI[MAIBHBIM WHBECTOpPAM HCIOJIB3YIOT
adopesuarypy DYOR — abbreviation of “do your own research”: a basic principle
of the cryptocurrency market, encouraging buyers to research and understand
all the risks and benefits of a cryptocurrency deal before they invest in it (ab0peBuaTypa
JUTSL «IIPOBEJIM CBOE COOCTBEHHOE HWCCIICOBAHUE»: OCHOBHOM MPHHIIMII KPHITTOBAIIOT-
HOTO PbIHKA, MOOYKIAIOIIMI MMOKYyaTeleH U3yYUTh U OCO3HATH BCE PUCKH U BBITOMIbBI
OIIpe/IeNIEHHOM KPUIITOBAJIIOTHI IO HHBECTUPOBAHUs B Hee). [IpaBuiio «ceMb pa3z oT™Mephb,
OJIMH pa3 OTPEKb» IMOMOKET HHBECTOpAaM H30€KaTh KPHUIITOJOBYIIEK U MPUHSITH
paloHaJIbHOE, B3BEIICHHOE pEIIeHHE, YTO TO3BOJUT B OyAylieM MUHUMHU3UPOBAThH
yOBITKH OT BJIOXKEHUH MO0 n30ek)aTh NX BOBCE.
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UYesoBek 3aHMMAET BaKHOE MECTO B DKOHOMHUKE, €ro poJib B Hell aMOMBaJeHTHA: OH
U pabOTHUK, KOTOPBIN JOJKEH TPYIUThCS HA 01aro CBOCH CTPaHbI, OH U MOKYIATEIb,
KOTOPBIH, TproOpeTas ToBaphl U yCIyTH, MOMOJTHSAET Ka3Hy TocyaapcTBa. B HacTosee
BpeMsl OTYETJIMBO MPOCIECKUBACTCS CTPEMIICHHE IJIaB TOCYAApCTB U IPABUTEIBCTB
YICIATh TOBBIIICHHOC BHUMAaHUE YEIOBEKY, €ro (PM3MUECKOMY M ICHUXOJIOTUUYECKOMY
3[I0POBBIO, UTO MOATBEPKAACTCS BOSHUKHOBEHHEM TAaKMX HEOJOTM3MOB, Kak hamburger
tax — a tax on unhealthy food (Haynor Ha BpenHyt nuiny), sleeponomics — the money
that is spent on products, techniques, etc. that are designed to help people sleep better
(PKOHOMHKa CHa — 3TO JCHBI'M, MOTPAYCHHBIC HA TOBAPBl M TEXHOJOTHH, pa3paboTaH-
HBIC C LIEJBI0 TOMOYb JIIO/ISIM JTYUIIe CIaTh).

locymapcTBo W BiAJeNblbl KOMIAHWH 3a00TATCS O HACEJEHUH, 4YTO MOXKHO
HaOJII0JIaTh B MOSIBJICHUH HAJIOTOB HAa BPEIHYIO IMHIIY, KOTOPask CTAHOBUTCS MPUYUHON
TaKOr0 MacCOBOI'O SIBJICHHS CETOHS, KAK OXKHPEHHUE, MHOTHE (DUPMBI 3aSBIISIOT, YTO UX
MHCCUSI — CJIeJIaTh CBOMX KJIMCHTOB CUACTIIMBBIMH M 4YTO JICATEIBHOCTh KOMIAHUUN
choKkycHMpoBaHa HE Ha TMOJYYCHUH MaKCUMaJIbHOW MPHOBIIM, & Ha yJOBICTBOPCHUU
HHTEPECOB MOKYMATEIIEH.

CeMBI C TIONOKWTENBHOW KOHHOTaUuel to reduce consumption ‘COKpaTUTH
notpebnenue’, health problems ‘npobiiembl co 3710poBbeM’, to help people ‘Tomoub
JONAM’, aimed at people ‘HaneneHHbIC HA JOACH’, values of the customers ‘TGHHOCTH
nokynareneit’, happier place ‘6onee cyacTiuBoe MecTo’, to enhance buyers’ self-esteem
‘OBBICHTH CaMOOILICHKY TOKyIaTeNen’, fo improve society ‘yinydlIUTh OOIIECTBO’
MOJITBEPXK/IA0OT TPHUCTAIIBHOC BHHUMAaHHUE CO CTOPOHBI YYAaCTHUKOB 3KOHOMHYECKHUX
OTHOIICHUH K 4YENOBEKY M ero (U3MYeCKOMY, MOpPAJbHOMY COCTOSIHHIO H Jake
MOMBITKY MOBBICHTH €0 CAMOOICHKY.

B wunoctracu paboTHWKAa COBPEMEHHBIN SKOHOMHYECKUM YEIOBEK IEMOHCTPUPYET
KelaHue YIYUYlIUTh CBOE OJarococTosiHWe, HO HE JKelaeT MpHJarath IpPU ITOM
0COOCHHBIX ycuiIui. [TacCUBHBIN JOXO/, «JICTKUE JACHBI'UY CETOJHS SBJISIIOTCS MPEICIIOM
MeUTaHUH M MOOYXAAIOT JIIOJeH MPHIyMBIBATH CIIOCOOBI TaKOTO MACCHBHOTO J0XOAA,
KOTOpbIe B OOJIBIIMHCTBE CBOEM SIBISIOTCS HE3aKOHHBIMH. B 00miecTBe Mpociexu-
BaeTCs TeHJACHUMs )u3Hu B ctuie FLY “Finally Love Yourself” («momoOu cebs yxe
HAKOHEI»): NMPAaKTUYeCKH HHKTO HE XOo4eT Ooublie padoTarTh COMNIACHO INTATHOMY
pacriucaHulo Ha 3aBOJie WM B JYIIHOM OQHce — BCE XOTSAT CTAaHOBUTHCS Ooraue,
HE TpaTs MPHU ITOM CBOU CHJIBI, DHEPTUIO U Bpems. Lottery mentality — the desire to
obtain money without working for it, the belief that a large sum of money can solve
person’s problems (JOTepelHBIA CKIIAJl yMa — EJIaHUE TMOJNy4YaTh JACHBIH, HE padoTas
IIPH 3TOM; Bepa, 4YTO KpyIHAas CyMMa JCHEI MOXET PElIUTh YEIOBEUSCKUE MPOOIICMBI;
shadow flipping — the practice of selling a house and then re-selling it several times
before completing the contract (TeHeBOW (QIIMNNUHTI — MPaKTHKa NPOJAXKH JoMa M
HECKOJIBKHX TIOCJICAYIONIMX TIePETPOIaK 0 MOTHOTO UCIIOTHEHU ST KOHTPAKTA).

3akioueHue

Urak, coBpeMeHHbIE >KM3HEHHBIE peajui (OPMUPYIOT ONpeAeiIeHHbIE HACTPOCHUS
B 0OIIeCTBE M HOBBIE TEHACHIIUH, KOTOPHIC HEM30EKHO HAXOASIT OTPAKEHHE B SI3bIKE
4yepe3 HopokJeHne HOBBIX cloB. Cdepa SKOHOMHKH M (UHAHCOB SIBISIETCS ONHOM W3
KUZHEONPEACTSIOMHNX cPep AeITeTbHOCTH YEeIOBEKa, MOPTOMY HEOJIIOTU3MBI SBIISIFOTCS
WHJIUKAaTOPOM M3MCHEHHMI B JaHHOH 00JlacTH, cMenieHus (okyca HHTEpPECOB U
HaMEeTHUBIINXCSA TeHCHIIMH.

B xone mpoBoanMOro aHanu3a HaMH OBUIO OTMEYEHO, YTO COBPEMEHHBIE YUaCTHUKH
pBIHKA CTpeMATCS K 3KOHOMHM BpeMeHHU. [Ipu 3TOM MOKymaTenau CMOryT MOTpPaTUTh
COKOHOMJIEHHOE BpeMsi Ha Ooyiee BaKHbIE MJIS HUX BEIIM, a MPOAABLbl CMOTYT
00CIIyXKUTh KaKk MOKHO Oonbie kineHToB. Ocoboe BHMMaHME yjensercss 3abote o0
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OKpy’Kalollel cpesie ¥ pa3yMHOMY PacXOJ0BaHUIO IPUPOAHBIX PECYPCOB, HO B JaHHOU
TCHACHIUU IIPOCJICIKUBACTCA aM6I/IBaJ'[eHTHOCTI>Z KOMITaHHU N 3J10y1'IOTp66HHIOT 3TUM
U BBOAAT B 3a6ﬂy)KILCHI/IC CBOUX HOKyrIaTeJ'ICI\/'I, 4TO HMX MPOAYKIHA HU3rOTOBJICHA U3
HCKJTIOYNUTEIBHO HKOJOTMYECKH YHUCTBIX MaTepuasioB. AHalM3 Takke IOKasal, 4TO
COBPEMCHHOMY YCJIOBCKY MNPUCYHIC KUTb HACTOAIIMUM, KaK TOBOPUTCA, B MOMCHTC
U TpuoOpeTaTh HEOOXOAMMBIE €My IICHHOCTH C HCIIOJIb30BAHUEM 3aEMHBIX CPEICTB.
31ech CTOUT OTMETHUTB, YTO B HOBOH JIEKCHKE Halle] OTpakeHHE HeraTUBHBIN d(dexT
KPEIUTOBaHUS KakK Ui KJIUCHTOB OaHKOB, TaK W [UJIs caMuxX OaHKOB. TpeHjoMm
COBPEMEHHOCTH cTaia HoBas (Quiocohus — AayHIIUPTUHT, KOTOpas IOBJICKJIA
3a co00if BO3HMKHOBCHHE B aHIJHMIICKOM S3bIKE CIJIOB, CBSI3aHHBIX CO CBOOOIHBIM
HaﬁMOM, MNpOAJICHUEM JKU3HCHHOI'0O 1HHKJIa TOBAPOB W palUMOHAJBbHBIM IOAXOIOM
K (hOpMHUPOBAHHIO OIOJIKETA.

B X0A€ HaIICro uccjiacaoBaHuA GI)IHO BBISABJICHO, YTO B HACTOALICC BPEMSA JKCHIIUHDBI
OTIAIOT TIPEANOYTEHHE KIJIACCHUYECKOMY 00pa3y JKEHbl M CEeMbH, B TO BpeMs Kak
PYKOBOAUTENN CTpaH IPEANPUHHUMAIOT MEpPbl II0 BOCCTAHOBJIEHHIO T'E€HIAEPHOIO
paBHONpaBUs Ha pbIHKE Tpyda. HecraOuinbpHast W TpeBoXKHash OOCTaHOBKA B MHpE,
YBCIIUYCHUC CTOMMOCTHU JKU3HU IIPUBCIN K TOMY, YTO UYCJIOBCK OIIYIIACT cebs1 B
COCTOAHHUUN 6CCKOH6‘IHOFO Kpus3uca U BbIHYXKICH ACJIUTh CBOC XKUJIBC C Uy KUMU JIIOABMHA
JUTSL CHYDKEHUSI (PUHAHCOBOW Harpy3kum W n30aBieHus oT oxuHodectBa. L{mdposoii
OyM TpuBel K BO3HMKHOBCHHMIO HOBBIX CIIOCOOOB 3apalaThIBaHUs JICHET M CIIOCOOOB
oOmana, pa3paboTke MouleHHHYecknX cxeM. COBpeMEHHBIH 4YellOBeK OTBEpraer
ApXETUMIUYHBIA 00pa3 ycepJHO TPYyIsLICrocs WHAMBUAA: OH CKJIOHEH JIIOOUTH
U JKaleTh ce0sd W HaxoguTh CIOCOOBl TACCHBHOTO 1oxofa. B cBoio odepens
MPaBUTEIBCTBO CTpaH MPOSBISET 3a00Ty O HAcelIeHWH, ero oOpase IKHU3HH,
(U3NUIECKOM M MEHTAJIEHOM 3/I0POBbE.
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